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Annomayus. B crathbe MCCIEAYIOTCS COYMHEHUS, ONMyOJIUMKOBAaHHbBIE W
pyxommcubie, X1 B., Bommmeaime B cocTaB Tak Ha3biBaeMoro ToJieIcKoTo Kop-
myca — KOJUIEKITHH JIATHHCKUX MEPEBOOB apabCKUX TEKCTOB, CO3AHHON O
WHUIMATHBe KioHuiickoro ab66ara Iletpa [locromoutenHoro. CyiectByer
IITPOKO PACIPOCTPaHEHHOE MHEHE, COTIACHO KOTOPOMY IIeJIb 3TOTO MHTEJ-
JIEKTYAJIbHOTO TIPOEKTA COCTOSIIA B TOM, YTOOBI PACITUPUTH 3HAHUS XPUCTH-
aHcKoro Mupa 06 uciame. Ha ocHOBe aHaM3a psijia TEKCTOB — IIPOU3BEICH I
ITerpa [locTonoutennoro, 'epmana /lanMaTHHCKOTO U [IP. — aBTOP TIBITAETCS
[0KAa3aTh, YTO HACTOALLEH 1[eJbl0 aMOUIIMO3HOTO IIPEATIPUATUS ObLIO CO3/a-
HUE <«apPCEHAJbHOTO OPY’KUs» (armarium) XpUCTUAHCKOU TOJEMUKH. ITOT
BBIBOJI TTO/ITBEPIK/IAETCSA, B YACTHOCTH, Ha MpHMepe aHATIM3a TEePEeBOTHOTO
countenns XII . (Liber Generationis Mahumet et nutritura eius), nmocss-
MIEHHOTO PaHHUM TO/laM JKM3HU MPOpoKa nciaama. PaccMatpmBas maccax, B
KOTOPOM PACCKa3aHO O IIPOPOYECKOM JIape OCHOBATEJISI UCJIaMa, U COITPOBOK-
JIATOTIYIO eT0 MILTIOCTPAIINIO, aBTOP CTAThU MTOKA3bIBAET, KaK CPEHEBEKOBBIH
[EPEBOUUK, HUYETO HEe MEHSISI B COJEPKAHUU OPUTUHAJA, TIEPETOJIKOBBIBAET
€TO ¢ TebI0 YOeInTh CBOUX YnTaTes el B ToM, uTo Myxammas ObLT (harbiim-
BBIM ITPOPOKOM.

Kuoueevie crosa: nciam, o6paz Myxammaza, Tomnenckuii kopiye, Ilerp
[locronourennsiit, l'epman JlanMaTUHCKUI, XpUCTHAHCKAS ITOJIEMUKA
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The “Seal of the prophets”:
the image of Muhammad in the Corpus Tholetanum
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Abstract. The article studies several written works of the 12™ century
(some not yet published) that form a part of the so-called Corpus Tholetanum,
which is known to be the collection of the Latin translations of Arabic texts
created on the initiative of the Cluniac abbot Peter the Venerable. It is widely
believed that the aim of this intellectual project was to expand knowledge of
the Christian world about Islam. Basing on the analysis of some works of Peter
the Venerable, Herman of Dalmatia and others, the author tries to show that
the real goal of the ambitious venture was to create the “arsenal” (armarium) of
the Christian polemics. This conclusion is corroborated by the analysis of the
12%-century text (Liber Generationis Mahumet et nutritura eius) dedicated to
the early years of the Prophet’s life. By examining the story about Muhammad’s
spiritual gift of prophecy as well as accompanying illustration, the author of the
article shows how the medieval translator reinterpreted the original without
adding anything to it but nevertheless convincing his readers that Muhamad
was a false prophet.
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Bgedenue

Cpenn maMATHUKOB CPETHEBEKOBON JIATHHCKOM JINTEPaTyphl €CTh
IEeJIBIH TIJIACT TEKCTOB, KOTOPbIe PACCKa3bIBAIOT O IIpopoke Myxammase.
ITo Tak HasbiBaemble vitae Machometi — sku3Heoncannst OCHOBATEJISI
yueHnd uciaama. OHU BCTPEYaoTCs KaK B JIUTEPATYPHBIX IIPON3BEICHN-
SIX — U3 HUX CaMbIM SIPKUM U 3HAYUTEJbHBIM siBJisieTcst Vita Mahumeti
IMb6prko Maiinrckoro [1 ¢. 440—-490], — Tak U B TEOJIOTUYECKUX, HA-
npuMep KioHuiickoro ab6ara Ilerpa [loctomourentoro [2], a Takske
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B UCTOPHUYECKUX TPY/ax — CKaskeM, B xponuke I'Bubepra Hozxanckoro [3
¢.94—100]. Ha ot counHeHus, MHOTHE 13 KOTOPBIX ObLIN 3aHOBO OTKPbI-
THI UCTOPUKAMHU, JIITEPATYPOBEIAMI U JIMHTBUCTAMU, CTAJIH 0OPAIaTh
BHMMaHUe JIMIIb B [OC/eHee BpeMs, KOIjla Hauyaucs HACTOSIMN Oym
nccJIeIOBaHUH 1O TAaHHOM TeMaTuke [4, 5. VI3 MHOTOUNC/IEHHBIX TTPOU3-
BeJIEHUI CPe/THEBEKOBO JIMTEPATYPbI, TOCBSIIEHHBIX IIPOPOKY UCIAMA,
3/1eChb OYIYT PacCMOTPEHbI HECKOIBKO TAKUX TEKCTOB, OTHOCSIIAXCS K
XII B., B TOM umcie HeomyOgnKoBaHHbIX. OHU COCTABIISIOT YacTh TaK
HazbIBaeMoTo ToJIe/ICKOTO KOpITyca — KOJIIEKITNH JATUHCKUX MEPEBOJIOB
apabcKux TekcToB, BKmouas Kopan, cosgannoii B cepequne XII B. 1o
MHUIMATUBE U 10/ PYKOBOJACTBOM KJoHMICKOro abbata Ilerpa /locto-
nmoyTeHHoro. B mcroprnorpadum 07roe BpeMst CYNTaIOCh, YTO YKe CaMo
MOSIBJIEHUE TAKOTO MHTEJIEKTYAJIBHOTO MTPOEKTa CBU/IETENBCTBOBAIO 00
MHTepece CPeIHEBEKOBBIX JIO/IEH K MCJIaMy W O CTPEMJIEHNN PACIIPUTD
CBOWM 3HAHUSI O 4ysK0i pesurui [6 ¢. 15]. Tak s 910 6B17T0 Ha caMOM Jievie,
MOKasKeT aHa/IN3 BBIOGPAHHBIX JIJISI HCCJIEIOBAHMSI TEKCTOB.

Ilemp /locmonoumennviii u «Toredckas Koiiexuyus>

Kak wussectHo, umento B XII B. mHTEpec K ucaamy 00OCTPHIICS,
€CTECTBEHHO, B CBA3U C KPECTOBBIMH TTOXO/IAMU, & TAK’Ke TIePEBOTIECKOI
JIeSITEJIbHOCTHIO, Pa3BUBABINENCS, B YACTHOCTH, B OCBOOOK/IEHHBIX BO
BPEMsI PEKOHKHUCTBI ropojiax. KpymHeiiimum takum metTpom 6611 Tosre-
1o, rie apxuenuckon Paitmyna (1125—1152) noompsir Besikuii oOMeH
3HAHUSMH MEXK/IY €BPEHCKUMU, XPUCTUAHCKUMHU U MYCYJbMaHCKUMMU
YUYEHBIMH ¥ T/I€ BIIEpPBbIe OBLIN MepeBe/IeHbI ¢ apabCKOro Ha JIATHHCKUT
usBecTHeiimue B Cpesare Bexa punocodckie 1 HaydHbIe TPY/IbI, B TOM
yrcste npousBesiennst Apucroress. Mmenno tyna B 1142 1. u mpu6bia
3HaMEHUTBIN Kitonuiickuii abbat ITerp locromourenubiii. OH oTmpa-
BUJICA B ITyTelecTBHe 1Mo Vicanmuu ¢ 11es1bio BCTPETUTHCSA ¢ M3BECTHBIM
CBOMMM yCIIeXaM# B PeKOHKHCTEe KoposieM Ajbdotco VII u goburbest
€T0 TIOJIIEP;KKU KJIIOHUHCKOTO OPJIEHa, a TaKKe MOJAKOMUTHCS JOCTH-
KEHMSIMU apabCKON YIEHOCTH — MHTEIEKTYAJIbHBIMU COKPOBUIIIAM,
KOTOPbIE Tereph, C OTBOEBAHUEM IOPOJIA Y MyCYJIbMaH, CTAJH JIOCTYITHBI
BceM xpucrtuanam. B Tozeno Ilerp /locTonourennblii BCTpeTHIICS CO
3HATOKaMHU AaCTPOHOMHM M MaTeMaTHUKU W TI€PEBOYMKAMU apabCKUX
tekctoB Pobeprom Kerronom u ero apyrom T'epmanom JlamMaTuH-
ckum. A6Gar Kirronn oTsiiek apyseil, npubObiBimx B Toseno nsydyarhb
apabCKyIo HayKy, OT UX IITYAUN U, MOOOEIaB 1eapoe JeHeKHOe BO3-
Harpaxkjienve, MOpy4Yns UM NepeBecTH Ha JATUHCKUHN S3BIK TEeJbIH DT
apabosI3bIYHBIX TEKCTOB, KaK XPUCTHAHCKUX, TaK U — 4YTO OCOOEHHO
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BAJKHO — MYCYJIbMaHCKHUX, BKJIIOYAs «capallnHcKuit 3akon» (Lex Sarra-
cenorum) — Kopan. C aumu paboranu nexro Ilerp Tosenckuii, 3HaTOK
apabCKOTo, HO IJIOXO TMOHUMABIIMN TO-JaThIHE, KOTOPOMY ITOMOTaJ
MepeBOINTH HA JaThIHb ero Te3ka — Iletrp u3s Ilyartwe, cexperaps [letpa
JlocTOMmOYTEHHOTO; B paboTe ¢ TEKCTaMH yJacTBOBAJI M HEKUI capalfiH
o umenn Myxammaz (Mahumetus), 0 KOTOpOM He COXPaHUJIOCH TOYTH
HUKaKUX CBelleHuit'. B pesysbTare HanpsizKeHHOTo Tpyaa ¢ apabCcKoro
sI3bIKa Ha JIATUHCKUI OBLI IIepeBe/leH [eJIblil Psiji 3aMedaTe/bHbIX Ta-
MATHIKOB. Cobpariie 9THX TIePEBOIOB MONYUNIO Ha3BaHKE 110 UMEHN
OCHOBAHHOU apXnenucKonoM PaiiMyHIOM TIKOJIBI TIepeBOTINKOB « To-
neackuM kopirycoms (Corpus Toletanum) mim « Toseckoit KoIeKIu-
eit» (Collectio toletana).

Ha nporsikernn Bcero CpeiHEBEKOBbS HACTOAIINI COOPHUK ObLI
[JIABHBIM MCTOYHUKOM CBeJleHuiT 00 nciame, a B iepuoj Pedopmarinm
M3BECTHBIN IIBENIAPCKUil BOCTOKOBeA ¥ JUHTBUCT Teomop Bubiu-
angep (Byxmann) tenukom msgan ero B basene B 1543 r., cHabauB
MIpeNCIOBUEM, KOTOpoe B3siicd Hamucatb cam Maptun Jlotep [7].
[TopasurebHBIM 00Pa3OM 9TH TEKCThI, 32 MCKJIOUeHUeM anib-Kuuan
u HecKosIbKux counnenuii Ilerpa /locromourennoro, 10 cux mop He
M3JIaHbl, XOTsI COXPAHUJIOCh MHOKECTBO PYKOIIMCEN B CAMbIX Pa3HbIX
kHuroxpanuaniax Opannnm, Aariamy, Mramm, lepmanun, Vcnannm
u paxe Poccun®. CobGeTBeHHO, K OAHON M3 pykormceit «Toseackoii
KOJIJIEKITMI» MbI ceiiuac 1 06paTumcsi, a MMEHHO K Kojiekcy 1162 us Ap-
ceHaJIbHOI O6uboTekn [9]° rae npuBeaeHbl CAeAYIONe COYNHEHNUS:
1) Summa totius haeresis Saracenorum (fol. 1ra-3va) — cocraBieHHOe
[Terpom /[locTonouTeHHBIM >KU3HEONMCAHUE TIPOPOKA, IPeBAPSIO-
mee Kopiyc nepeBonos; 2) Epistola domni Petri abbatis ad domnum
Bernardum (fol. 3vb-4vb) — nucbmo kionuiickoro abbarta Bepuapy
KrnepBockomy, B KOTOPOM OH pa3bsICHIET CTapIIeMy APYTY II€JIb CBOETO
Tpyna; 3) Tak HasbiBaeMmas Fabulae Sarracenorum (fol.5r-10v) (B He-
KOTOPBIX PYKOIHCSAX COUMHEeHe HOCUT HasBanue Chronica mendosa et
ridicula Sarracenorum) — texctsl, nepeseaertbie Pobeprom Kerrornom
C HEM3BECTHOTO apabCKOTO OPUTHHATA, BKJIIOYABIINE eBPEICKIE U MY-
CyJTbMAHCKUE JIETEHIBI O COTBOPEHUU MUPA U YeTOBEKA, XPOHOJIOTUIO

LCwm. 06 aTOoM [2, c. 54]: “Christianis interpretibus etiam Saracenum adi-
unxi. Christianorum interpretum nomina Robertus Ketenensis, Armannus
Dalmata, Petrus Toletanus. Saraceni Mahumetus nomen est”.

2CaMbIii TIOJTHBIA K HACTOSINIEMY BpeMeHM 0030p PYKONMCeH cocTaBuia
M.-T. n’AnbBepnu: [8 c. 202-218].

3 ITOT mepraMenTHBIN KOJeKC cOCTOUT 13 178 (hos1ro, Hanmcan ToOTHIeCKUM
mucbMoM X1 B., TekCT B KozieKkce paciosoket B Be KogoHKH, 200 X 60 MM.
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aTPUapXoB M IIPOPOKOB, a TaKKe cBeeHust 0 Myxammajie 1 HaOpOCKu
6urorpaduil mepBbIx cemu xXanudos BIIoTh a0 Ssuma 1 (645-683);
4) Liber Generationis Mahumet et nutritura eius (fol. 11r-18r) — nepeson
I'epmarom JlanMaTUHCKAM apabCKOrO COYMHEHUsS O reHeasornn My-
XaMMaJia, COJEPKABIIET0 PACCKa3bl O €ro POXKIAEHUM U IEPBLIX rOjiax
sxu3uu; 5) Doctrina Mahumet (fol. 19r-25v) — 1iepeBo/I TeM jKe yueHbIM
apabCKOTro TeKcTa, HalMCaHHOTO B BU/e Auanora Myxamme/a ¢ HeKiM
nyneem A6aumaxom (AGauenn?) v IpyruMu eBPeHCKUMI My/IpeliaMu
0 Co/lepsKaHuK MYCYJIbMAaHCKOHN BEPBI: B HEM TIEPEYHUCISAIOTCS CTO BO-
[IPOCOB, 33/IAHHBIX €BPESIMU ITPOPOKY, & TAKIKE OTBETbI, IPETEH/IYIOITHE
Ha TO, YTOOBI /I0KA3aTh MPOPOYECKHUil 1ap MyxamMmesa 1 HCTUHHOCTD
yueHns nciaama; 6) Lex Sarracenorum (25v-138r) — moskamnyii, rmaBHast
gacTh «Tosenckoro kopiyca» — nepeBojx Pobeprom KerroHom Ha Ja-
Teiib Kopana u, Hakownew; 7) Epistola Sarraceni ad christianum — tie-
peseneHHoe Ilerpom Tosenckum ¢ yuactuem Ilerpa IlyateBuHckoro
COYMHEHHE, HAIIMCAHHOE B 1IepBOi nosioBuHe [X B. U U3BECTHOE B XPH-
CTHAHCKOW TPaAMIIUK TI0J] Ha3BaHueM <«Arosorust ajib-Kungans. OHo
MIPE/ICTaBIISIET COOOM CKOPEE BCETO BBIMBIIIJIEHHYIO TIEPENTUCKY MYCYJIb-
MaHUHA ¥ XPUCTUAHUHA, )KUBIINX [IPU BOPe Xaiuda anb-Mamyna, —
B MTUCbMAaX KaXKIbIN U3 HUX TIPE/IJIaraeT JAPYyTroMy IepeiiTH B ero Bepy.

«ﬂbﬂ@OﬂbCKaﬂ cexma capauun»

B nuceme x Beprapy KnepBockomy, Takike momeriieHHOM B « Tosesn-
cKoM Kopiryces, Iletp /locTOnoOYTEHHBIN OTYETINBO TTOSICHSET TY TIEJb,
KOTOPYIO OH TIPECTeI0BAN, 3aT€Basl CTOJIb MOIIHBIN WHTEJJIEKTYaTbHBIN
ITPOEKT: OH JKEJIaJl BBICTYTIUTD IIPOTUB «HEUECTUBON CEKThI THYCHEHIIIETo
gestoBeka» (spurcissimi hominis sectam nefariam); cemyst npumepy ot-
110B [[epKBH, CpaKaBIINXCS TIPOTUB €PETHYECKUX YIEHHI, Pas00IaunTh
co3/laHHyl0 MyxXaMMaioM <HAuXy/IInylo HUKy/Ja He TOTHYIO €epech»
(pessimam nequam Mahumeti haeresim), Koropast CBOMM «CMePTEIbHBIM
YYMHBIM JIbIXaHHEM 3apas3uiia ysKe TOuTH ToJoBuHYy Mupas (eius letali
peste dimidius paene orbis infectus) [9 fol. 3vb-4vb]. Takum oGpasom,
3HAKOMCTBO C MHTEPECHEUITUMH MCIAMCKUMHU COUMHEHUSMU, KOTOPbIE
BIIEPBBIE MPEJIATAIOTCS BHUMAHUIO XPUCTUAHCKUAX YnTaTesel, OKa3bl-
BAETCsI BCETO JIMIID CPEACTBOM GOPHOBI ITPOTUB HEHABUCTHOTO YYEHUSI.
[Tetp [locTorouTeHHbIN Ha/leeTCs, OTTMPAsCh HA 3HAHWE TIePeBe/ICHHBIX C
apabCKOTo TEKCTOB, CO3/IaTh HACTOSIIIEE «aPCEHATBHOE OPY/KUE» XPUCTHU-
aHckKoil arosioretuku U nosiemMukn (Christianum armarium), KoTopbiM
CMOTYT MOJIb30BAThCSI IPYTHE MIPEAThI, 4TOOBI PasbsICHITH CBOEH MACTBE
UCTHHHYIO CyTh yuenust Myxammaza [9 fol. 4vb].
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Bot nouemy niepeBosbl B Tonenckolt KOMIEKITNU TpeABapsieT OAHO
13 TyiaBHbIX countennii [Terpa JloctonouteHHOro 06 cjaame — «Summa
totius haeresis ac diabolicae sectae Saracenorum» («Cymma Beeii epecu
U JIbSIBOJICKOM CEKThI Capallii» ), B KOTOPOM ab6aT BKpATIle U3JI0KHUII
OCHOBHBIE JI0OTMbI Hcsiama 1 6uorpaduio Myxammaaa (Maromera). 1o
counHeHne ObLJIO MPU3BAHO BBECTH XPUCTHAHCKOTO YUTATENST B KPYT
TeMaTuky ToJIeZICKOTO KOPITyca U IOJATOTOBUTD €T0 K BOCIIPUSITUIO MY-
CYJIBMaHCKHX TEKCTOB. B HEM cpesiHeBEKOBbIiT HOTOCIIOB MPEsK/IE BCETO
pa3bupaeT OCHOBHbBIE PACXOKIEHUST MEXK/LYy XPUCTHAHAMU M MyCYJIbMa-
HaMW B WHTEPIIPETAINN OCHOBHBIX JOTMATOB BePHL. B psje maccaxkein
OH YKa3bIBaeT HA TO, YTO CAPAIMHBI OTPUTIAIOT CB. Tpouiry, 4To B CBOIO
oYepeb CBSI3aHO C UX ONMMOOYHBIM, C €0 TOYKU 3PEHMUsI, TOJTKOBAHU-
eM formata o BorutoneHun: npusHaBasi XpUCTa BEJUKUM TTPOPOKOM,
onn orpuraot Ero 6oxecTBeHnyio npupojy, Kak u Crpactu Xpucro-
Bol. Kimonwmiickomy ab6aTy M3BeCTHO, YTO TOCIenoBaTean Maromera
(Machumet) nonarator, 6yaro Mucyc He 61 pactsr Ha kpecte: Bor
criac ero v Bo3Hec Ha Hebeca, rjie OH OyeT HaXOAUThCsI BILIOTb JI0 TTPH-
mectBust AHTHXpHcTa. HUudero HOBOTO B TaKMX BO33peHMsIX abOar He
BU/IUT — HAITPOTUB, OH TIBITAETCS OKA3aTh, YTO T€ JKE CAMbIe UJIEU YiKe
BBICKA3bIBAJIU B TIPOIILJIOM €PETUKHU U YTO B I1€JIOM YUeHHE UCIaMa TIPe/l-
craByisteT coboi «0TOPOCHI ApeBHUX epeceii» (antiquarum haeresum
faeces): «Bmecre ¢ Casenuem, — ropopurt Ilerp JlocTomoureHuslii, — OH
(MyxammMman. — C. JI.) orpurniaet Tpouiry, BMecte ¢ Hectopuem oTBepra-
eT 6OKeCTBEHHY0 IPUPOLy XpHucTa, BMecTe ¢ MaHuxeeM He TIPU3HaeT
cmeptu Tocriona, xors u He orpuriaetr Ero BosHecenust Ha Hebecar'.
Otpunaroliee Bce 3T XPUCTHAHCKHE JI0TMAThI OIIMOOYHOE yUeHUe, KaK
cumTaeT KJIIOHUICKUH ab0at, ObLIO CO3MAH0 «IbsIBOJIbCKUM YXHUIIPEHNU-
em» (diaboli machinatio), HeuectuBbie cemena (seges nefaria) ero ObLH
HocesTHbl AprieM, fajiee OHO OBLITO PACITPOCTPAHEHO caTaHo Yepe3 Ma-
rOMeTa U, «COTJIACHO JIbsIBOJIbCKOMY 3ambicay» (secundum diabolicam
intentionem), 3aBepiutcst B Autuxpucre. Takum 06pa3oM, 3a CIIMHOM
Maromera zmeiicTBOBaJ IbIBOJ, a CaM IIPOPOK McJIaMa — CBA3yollee
3BEHO MEJK/LY €PETUKOM ApreM u AHTHXPHCTOM, HOO caTaHa BOCIIOJIb-
30BaJICSI UM KaK CBOUM opyzaueM. B riazax abbara yuenne Maromera
IPEJICTABIISIET COOOIT TECTPYIO CMECH M3 UYAEHCKOTO M XPUCTHAHCKOTO
3aKOHOB: €ro <«HevyecTHBOe nucanue» (scriptura nefaria) OvuTo Bap-
BapckuM oOpasom (barbaro modo) cocraBieno kak «u3 MyaeRCKUX

412 ¢. 10,12]: “Inter ista omnes pene antiquarum haeresum faeces, quas dia-
bolo imbuente sorbuerat, revomens, cum Sabellio Trinitatem abnegat, cum suo
Nestorio Christi deitatem abicit, cum Manichaeo mortem Domini diffitetur,
licet regressum eius non neget ad caelos”. Cp.: [8 fol. 2rb].



270 C.M. Jlyunukas

6aceH, Tak ¥ epPeTHYeCKOTO B3I0Pa», 3TO CMECh MCTUHBI U (hajblim —
BeJlb, C OJIHOI CTOPOHBI, OH OTBPATHJ apabOB OT MIOJOTIOKIOHCTBA U
obparuit kK Bepe B equHOro bora, ¢ Apyroil — Kak epeTHKy WU Hy/eH,
orputiaet Ero 60skecTBeHHYIO NPUPOjLy | 1p. Y Tak CIuiecTd Xopoliee
1 T710X0¢€, (GaJbIllb U NCTUHY MOT TOJIBKO /bsABoJI, — cunTtaeT [letp [lo-
cTomo4yTeHHbI. B co3manioM MM HOBOM 3akoie Maromer, o cjoBaM
KJIIOHUIICKOTO ab0ata, 4yI0BUIIHBIM 00PA30M <«COEIMHUJI TOJIOBY de-
JIOBEKa, Iero JIomaan 1 nepbst ntuilbi»®. Cozmasast atot o6pas, Ilerp
JlocTonoYTEeHHBIN SIBHO MMO3aUMCTBOBAJ €r0 U3 counHeHus loparus
«O T09TUYECKOM MCKYCCTBEY, TJIE TT0IT TOBOPUT O OE3BKYCHOM CMeliie-
HUW CTUJIEH Y TIIIOXUX CTUXOTBOPIIEB, Y KOTOPBIX «/IeTb(MUH B Jecys U
«kabaH B Mope». 1 ciioBa KioHUiiCKoro abbara AefcTBUTETbHO MOKHO
WHTEPIPETUPOBATH KAK PEMUHUCIIEHITUIO 3TUX CTPOK:

Ecint Xy/105KHUK PENIiT MPUINCATh K TOI0BE YeT0BeIbeil

[Meto KOs, a TOTOM 06JIEYET B PA3HOIIBETHBIE TIEPDST

TeJio, KoTOPOE OH COGEPET IO KYCKY OTOBCIOLY —

JIuK OT KpacaBUIIbI JIEBbI, @ XBOCT OT YeIIyHUaToii peiObl, —

Ko 65, 110-Balemy, MOT, HOTJISIIEB, YAEPKATHCS OT cMeXa?
(Ilep. MJI. I'acnaposa)

Humano capiti ceruicem pictor equinam
iungere si uelit et uarias inducere plumas
undique collatis membris, ut turpiter atrum
desinat in piscem mulier formosa superne,
spectatum admissi, risum teneatis, amici?

Kak Bumaum, Bo BBefeHWM K <«TosieickoMy KOPITyCy», MOSICHSS
CyTh CBOETO TPy/ia XpUcTHaHCKUM anTaTessiM, [letp JlocTomouteHHbIit
MpeJCTaBseT IPOPOKA UCIaMa HACTOAIIUM YyZ0BUIIEM, CO3/laBas He-
raTUBHBIN CTEPEOTHUIL.

“Liber generationis Mahumet”: mexcm u unmocmpayus

CkpbiTyio cchuiky Ha Toparust Mbl OOGHApY:KUBaeM B TEKCTe Ha
fol. 2v pykonucu Apcenanbhoii 6ubanorexku. A ua fol. 11r Mbl BugM
n3o0paskeHne, KOTOPOEe TMPOCTO HATPANIUBAETCS] HA TO, YTOOBI paccMa-
TPHUBATb €I0 KaK CBOET0 POJia MJLIFOCTPAINIO K CKa3aHHBIM CPEHEBEKOBBIM

%[2 ¢. 12]: “et sic, ut ait ille, undique monstruosus humano capiti cervicem
equinam et pennas auium copulauit”. Cp.: [9 fol. 2v].
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rcarTesieM croBam 00 YIeHUH HelaMa. ITO HEKUH «ITOPTPET» MPOPOKa KC-
sama (cM. puc. 1). Ilepen Hamu n3o6paskeHue BHICOTOI B TPH CAHTUMETPA:
HApUCOBaHa TOJI0Ba GOPOIATOTO YETOBEKa, B3TJISIT KOTOPOTO YCTPEMJIEH
BIIEPE/T; K TOJIOBE HEYKJIIOJKE TIPHCTABJIEHO TeJIo PhiObL. BBepxy ciipasa,
Kacasich MOXOKET0 Ha Mepo TUIABHIKA, TPUKPETIIEH Kak Obl K TIeTy HeTpa-
BUJIbHBII OBaJjI, B KOTOpbIA Brrcano umsg Mahumeth. Bee usobpasenue
BBITIOJTHEHO B T[BETE KHHOBAPH, HO UM TIPOPOKA — TEMHO-KOPUYHEBBIMU
YEePHUJIAMU U TEM K€ [[BETOM — BEKU ¥ JINHKSI OPOBH. Y CYIIECTBA OYeHb
cepbesHoe 1 B TO JKe BPeMsI HACTOPOKEHHOE BbIpakeHue JIUTIA.

BriepBbie 0OpaTuBIiiasi BHUMAHUE HA ATOT «IIOPTPET> (hPaHILy3CKast
uccaenosareabauiia M.-T. 1'AmpBepHn Hammcasa 0 HEM CJeLyTolue
crpokn: «HensBecTHBIN XyIOKHUK TTPOCTO BIOXHOBUJICA cTHXamu [o-
patusi, kKotopsie ynomsuya Ilerp /locrornoutenusiii B cBoeit “Cymme”,
JlaBasi CypPOBYIO OIIEHKY THOPUIHOI TIPUPO/IE TPOPOKA: “U TaK Yy IOBHIIL-
HBIM 006Pa30M COEIIMHILI TOJIOBY YeJIOBEKA, IIEH0 JIOMAAN U TIEPhs TITH-
1(61”; ¥ OH CIIOHTAHHO JIOTIOJIHUJI IIUTATY, TIPUPUCOBAB XBOCT CUPEHBI»S.

OpHako crouT 0OpaTUTh BHUMaHWE HAa TO, YTO WUJLTIOCTPUPYEMBbIil
tekcT Ha fol. 2v oTCTOMT Ha BOCEMb JIMCTOB OT CAMOTO M300paKEHWS,
pacriosiozkeHHOro Ha fol. 11r. A Ha 5TOM JICTe HAYMHAETCS IPYTOIl TEKCT
n3 «Tomemckoro Kopirycas, TOBECTBYIONIUI O TPOUCXOKICHUN U PAHHNIX
rogax mpopoka — “Liber generationis Mahumeth”, moBectByrommii o
TTPOUCXOK/ICHUN W TEHEAJOTUH TPOpoKa ncaama. [IpueMorpumes K ero
COJEPKAHMUIO, YTOOBI JTyUIIie TIOHSITh CMBIC M300PAKEHUS U MILTIOCTPHU-
PYIOIIIETO €TO TEKCTA, 8, BO3MOKHO, BECh 3aMbIceJI « T0J1e/IcKOTo KopITycas.

Haumnaercs 910 cocTosiiee 3 Tpex yacTell COUMHEHNe popode-
crom Kabanaxabapa — espest u3 Memena, kotopsiit yaua, uto [Tncanue
1 acTPOJIOTHS COBMATHM B TPENCKA3aHUN TMOSIBJIEHNS HOBOTO MTPOPOKA
[9 fols. 11ra-rb]. 1 xoraa mpopuaTesib yCabIIIad O TOM, 4TO B 3TH JKe
cambie Hu B Apasu B SIcpube posuiicst «<ormedeHHbiil [IpoBugernem»
My (B TEKCTe TOBOPUTCS 0 «3Hakax [IpoBupenusi» — providentie sue
signacula), on, Bo30y:k1eHHbII MOJIBOIA, OTIIpaBuicsa B SIcpub moxabio-
JIaTh 32 MAaHEPAMU 3TOTO YeJOBeKa 1 OOHAPYIKIII Y HETO HA TeJie 3HAKU
(corporis notas), 0 KOTOPbIX eMy ObLJIO M3BECTHO 3apaHee: OTMETHHA

6[10 c. 81-82]: «..l’artiste inconnu a tout simplement inspiré des vers
d’Horace évoqués par Pierre le Vénérable dans la Summula pour qualifier
séveérement la nature hybride de la doctrine du Prophéte: “et sic undique
monstruosus humano capiti ceruicem equinam et plumas uauium copulat”
et il a completé spontanément la citation en dessinant la queue de la siréne».
BriocsiecTBUM 9TOT PUCYHOK MPUBJIEKAJ] BHUMAHUE Psijla UCCiefoBaTeieii.
Hawubosee mosHblii aHams n306pakeHus OCyeCTBUT aMePUKaHCKUI HCKyC-
crBoBes Basbrep Kan: [11 ¢. 51-60].
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Ha Ji0y (in fronte maculam) u meyarp <Mahumet> mesxay s0omaTOK
(inter scapulas omnimodi karacterem hunc ipsum <Mahumet>). Co6-
CTBEHHO, «IIOPTpeT> MyxaMMa/a MoMeleH HAllPOTUB TEKCTa IPOPoYe-
crBa (puc. 2), a BuucanHoe B oBat umsi <Mahumet> siBJisieTcst 4acTbio
PUCYHKA ¥ B TO K€ BPEMSI ITPOJIOJIKAET CTPOKY, TAK UTO MBI HUMEEM JIEJIO
c xapakrepHoil s CpeHEeBEKOBbs BU3YaJIbHOI JUArpaMMOIi, Tie
TEKCT UCIMOJb3YETCs KaK M300paskeHune, a m300pakeHne — Kak TeKCT’.
Kak siBcTByeT U3 npenckasanust Kabamaxabapa, oGHapysKeHHbIE «TeJe-
CHBIE 3HAKU» OBLIN JI0KA3aTELCTBOM IIPOPOUYECKOTo apa MyxaMmaa,
U 9Ta MBICJIb 0OOCHOBBIBAETCS B CJEAYIONIEI 4aCTH COYMHEHUSsI, TIie
M3JIaraeTcs poJociIoBHas ocHoBaTens uciaama |9 fols. 11rb-16ra].

mnneq, mobdil ewf @ conuzrﬁzumw
obferuanf ia quxbef uc tpﬁf euam

Co6CTBEHHO, B 9TOIl BTOPOIl 4YaCTH COYMHEHUS TOBOPHUTCS O
nepefadye HEKOEH MHUCTHYECKO# cyOcTaHImu — OO0KECTBEHHOTO
HeTBapHOTro cBera (semen lucis) — or npexkoB (Hauwnast ¢ Aja-
Ma u EBbl) uepe3 uepeay nokosienuii, Enoxa n Madycanna, Hosa
u ero coina CrMa, BKJIIOYAsi BETXO3aBETHBIX MPAOTIIOB — K CAMOMY
Myxammany. Cam Bor o0bsiBUIT 3TOT O0KECTBEHHbBIIT MUCTUYECKUIT
CBET <«3HAKOM IPOPOKOB M MOCJAHHUKOB» (signum prophetarum
et nunciorum) [9 fol. 11rb]. Ha3biBaemast Takke «CBETOM MPOPOKa
Myxammaza» (lux prophete Mahumet) [9 fol. 12ra], ata cybcranims

"Ilogobuble auarpaMMbl ObLIN 4YPE3BbIYAHO XapakTepubl mas Cpemie-
BekoBbs. [Togpobree em.: [12].
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nepejaBajiach U3 MOKOJEHUS B TOKOJEHUE, B TOM YHCJE MaTpuapxy
ABpaaMy — B 3TOT BeCbMa 3HAYMMbIH, KaK MOJUEPKUBAETCS B TPaKTa-
Te, MOMEHT CBET C 3allajia U CBET ¢ BOCTOKA COILINCDH B IIEHTPE MUPA,
U aHTeJbl COOOIMIN O CBOEM <«OJIaronpusTHOM IIpe3HaMeHOBa-
Hun» (tripudium), mpousnecst xBaay «cBery mpopoka Maromeras®.
Jlanee OOKeCTBEHHBII CBeT Tiepelesi Ha cbiHa ABpaama l3mawnia,
CUUTABIIErOCsl POJOHAYAJbHUKOM MYyCyJibMaH, ero cbiHa Kemapa,
OT KOTOPOTO TMPOU3OIIEJ PO/ KypauimuToB (K HEMY MpUHAILIEKAI
n Myxamman), 3aTeM 4depes psiji IIPEJKOB Ha Ipajejia mpopoka Xa-
muMa, fgena A6x amb-MyTranuba u ero oria AGaynaxa. Hakowerr,
0 TIPOIIECTBUY BEKOB HACTYIIUJI CPOK, KOT/Ia «00KECTBEHHBIN CBET»
BBIIIES B MUP — 9TO IIPOU3OIILJIO B MOMEHT IOSIBJIEHUST HA CBET MPO-
poxka uciaama’. B yac poxaerusg MyxamMMmaja Tponu30ILI0 KPyIIeHue
UI0JI0B'Y, a aHTeJ IPUHEC MJIaJIEHIly TPU KJo4a — 10Oe/Ibl, 3aKOHa U
npopoyectBal!. [loToM HOBOPOKIEHHOTO TIOCETUITN TPU MY>Ka «C CHSI-
IOIMMU, Kak coJiHIle, Tukamu» (faciebus tanquam sol radiantibus), u
O/IMH M3 HUX, pe/IcKasas, uTo Myxammajl Oy/IeT BJaCTETNHOM MUPa,
B3SLJ1 Y IPYTOrO KYBIIUH, a Y TPETHETO — MOJOTEHI[E, OMBLI Oy IyIIET0
OCHOBaATeJIsI MiCJlaMa CeMb pas |, <IIOUCKaB «3HaKk» (sigillum) mexmy
JIOTIATOK, HAJIOKUI «IedaTh» (karacterem), mocse yero, IpuHsB pe-
OGeHKa Ha KPbLIbsl, MPUABUHYJ yCTa K €r0 yXy ¥ J0JITO HAIIeNThIBaJ
€My UTO-TO HECJIBIIITHOE JIJIS IPYTUX 2

ITOT PacCKas, KaK MPeJICTABJISIETCS, UTPAET OUE€Hb BAKHYIO POJIb
B 3aMbIcie BCero Tekcrta. MyxamMmaj He pa3 MMEHYETCS <Ie4aThio
IIPOPOKOBY», TPUYEM He TOJHKO B 9TOU, HO U B CJEAYIOIIEH, TpeThel
YacTH COYMHEHUs, KoTopas HaumHaercs Ha fol. 16ra u mpepcrassier
€060l pacckas KOPMUJIHIIBI TPOPOKa ['aquMbl, CTUIN30BAHHBIN B Iy Xe

819 fol. 11rb]: “Qui, cum nasceretur, erumpentia duo lumina ex oriente et
occidente in medio mundo concurrereunt, factaque est lux una, omnem mun-
dum illuminans, a terra usque ad celum erecta. Factusque est sonitus angelo-
rum per uniuersum orbem, plenus tripudio et modulamine celesti, cum ingenti
preconio eam esse lucem prophete Mahumet, super eum oratio Dei et salus”.

919 fol. 15ra]: “Uentum est longa seculorum serie usque ad terminum quem
prouiderat Deus et prescripserat ut lumen prophete Mahumet ipsum tandem in
mundum prodire”.

0Tbid.: “Qua ipsa hora inclinati sunt idola et denigrata...”

19 fol. 15va]: “Recepit Mahumet clauem uictorie et clauem legum et
clauem prophete”.

219 fol. 15vb]: “Euoluensque sigillum inter scapulas eius suprascriptum
karacterem impressit. Tum, assumens eum inter alas, affixo ore in aurem longum
fudit susurrum nemini auditum”.
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xaaucos®. U 3mech MyxamMman mMeHyeTcs He WHAUe KaK <«I€9aTh
MIPOPOKOB, TOCIO/IUH TIOCJAAHHUKOB, JY4YIINi n3 nepBeimuxs» 4. Kak
M3BECTHO, MCIAMCKAs TPAAUIIAS TPAKTYET MevaTh Kak 3HaK Mpopoye-
CKOTO Jlapa, U He CJIy4ailHO B TEKCTe, TPU3BAHHOM IIPEXKIE BCETO J10-
Ka3aTh, 4T0 MyXxaMMaji — TPOPOK'’, aTOMY CIOXKETY YIeJasdeTcs CTOJb
npucrasbHoe BHuManue. B Kopane, cype 33, asrte 40 Myxamman
Ha3BaH «IIOCJAaHHUKOM AJIjIaxa U IedaThio IPOPOKOB» — OH 3aMbIKAET
P TPOPOKOB, SBJSASICH HacjaeTHUKOM Mouces, ABpaama, Mucyca.
O mevatu mpopoka roBoputcs u B cupe VMOH-Xwuimama, T1e paccka-
3aHO 0 TOM, Kak 12-7metHuii MyxaMmaz OTIPaBUJICI CO CBOUM Isieit
A6y-Tam6om B CUPUIO U BCTPETUJICS TaM ¢ XPUCTHAHCKUM MOHAXOM
Baxupoii, KoTopeIii 0 HEKOTOPHIM ITpU3HAKaM Ipu3Haa B Myxamma-
1ie TIPOPOKa — B YaCTHOCTU, OH 3aMETUJI TeYaTh MeXay Jornatok [14
c. 65-96]. 6H-Xuimam, onuchiBast BHENTHWI B/ Tle4aT, TOBOPHUII,
YTO OHA TIOXO/[UJIA HA CJIe]l HOKUKA, TIOCPEJICTBOM KOTOPOTO ITYCKAIOT
KpoBb [14 c. 66]. Pasuple NCTOYHUKN MYCYJIbMAHCKOTO CBAIIEHHOTO
[peaHusl MePeIatoT, YTo TevyaTh Obljla TTOX0Ka Ha ToJyOuHOe SIiIo,
cJlejl, OCTaBJEHHBIH OAHKON MOCJe KPOBOIYCKAHUS, WM YTO HAIO-
MUHAJIa YePHOE WJIU 3eJIEHOE POAMMOE TISITHO, WJIM YTO Ha Hell ObLIOo
HalrcaHo «Myxammaz — mocjaanHuk Ajtaxas [15 c. 34].

Kajkercst, mMeHHO oHa M300paskeHa Ha <mopTpere» MyxamMmaja,
ITOMeIeHHOM B HauaJse 1epesegienHoro I'epmanom /lamvaTunckum co-
YrHeHUs. JTa mevyarhb, 0 KoTopoii rooputes Ha fol. 11 u caemyrommx
(oo maHyckpunTa, n300pakeHa B BUjl€ OBaJa C BIIMCAHHBIM B HETO
nmenem 1popoka Mahumet. PucyHok BoBce He CJIy4ailHO MOSIBUJICS
B Hauvase Tpakrata. OH PacHoJIOKeH TaKuM 06pasoM, 4TOOBI TIPOUJI-
JIFOCTPUPOBATh CTPOKHM 00 yBHAeHHBIX Kabamaxbapom 3HaKax Ipopo-
gyecTBa — «OTMeTHHe Ha JOy» (in fronte maculam) u «meuaTn MexIy

BPacckas Tammmbr [9 fols. 17-19] manmcan yke He B NPEKHEM TOpPKe-
CTBEHHOM CTHUJIE, XaPAKTEPHOM JIJIsI IEPBBIX JIBYX YACTEl COYMHEHVIs, a CKOpee
B CTHUJIE IPEBHUX IIPEIAHIIT — XaMCOB. 3/1ECh JKe TIEPENAETCS 1 TTO/ITBEPIK/IAI0-
1mas n30paHHUIECTBO MPOPOKA U3BECTHAS JIETEH/IA O TOM, KaK aHTeJIbl PACCEKIIN
rpyiib MaromeTa, OMbLIN BHYTPEHHOCTH CHETOM, BBIHYJIN CEP/IIe U YA NI 13
HEro 3epHo cataHbl: «Apertaque uiscera niue lauit. Succedens secundus cor per
medium fidit et e medio granum nigrum eripiens abiecit dicens: “Hec est portio
diaboli”. Tercius lota extergens me ut fueram et sum restituit...» [9 fols. 17vb].

H44sigillum prophetarum, dominus nuntiorum, melior prioribus” [9 fols. 17va].

5 Takyto 5Ke 1eJTb B 00TIEM MTPECIENYIOT U APYTHE COYNHEH M 13 Tomenckoi
KOJUIEKIUH, TIepeBesieHHble 1o naninatuse [lerpa /locTomoutenHoro, Harpu-
Mmep «/lokrpura Maromeras [9 fols.19r-25v]. Cum. nmoapobHee 0 TOHATHE <«ITe-
YyaTu Mpopoka B ucjaame: [13 c. 65-96].
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jonatok» (inter scapulas... karaceterem). 3aHumaroree mpoCcTPaHCTBO
Ha YPOBHE 3TUX YETBIPEX CTPOK TEKCTA B/IOJIb PABOTO KPasi TIEPBOM U3
JBYX KOJIOHOK m300paskenue Bpsiz Jin ObL1o mMirpoBusaitieil. ['omoBa
HapUCOBAHHOTO CYIIECTBA HEMHOTO TIPUTLIIIOCHYTA, PUCYHOK BKJIIOYEH B
TEKCT TaK TJIOTHO, YTO U3BUBAIOTINNICA XBOCT TIPUTIIIOCH BIUCATH MEXK-
1y cioBamu ipsum u esse (Puc. 2). VI3o0pakeHue He MOX0Ke Ha MHUTU-
ajl U He SABJSAETCS KOHIIOM (pasbl, I MOXKHO C YBEPEHHOCTBHIO CKa3aTh,
4YTO PeUb UJIET O 3AIJIAHUPOBAHHOM 3apaHee PUCYHKE.

Terepb HACTATIO BPEMS COMOCTaBUTH 3TO M300pPasKEHIE C TEKCTOM,
KOTOPBII OHO MPU3BAHO WJIIOCTPUPOBaATh. [IpuMmedaTenpHO, 4TO, TO-
BOpST O 3HaKaX M30PaHHUYECTBA, JTJATUHCKUIT TEKCT yrMoTpebJIseT CIIo-
BO macula nyist 0603HAYEHMsT OTMETHHBI Ha Ji0y MyxaMmaja 1 CI0BO
karacter — nust onmcanust 1edatu Ha crimbe. Hamo ckasarb, 4To KOr/a
B Bysibrate roBoputcst 0 neyatv n3bpaHHIYECTBA Ha Yesie MpaBeHNU-
KOB, TO NIPUMEHSIIOTCS PyTUE CJI0Ba — Signo, signum. Tak, HapuMmep,
B cenpMoii rnaBe OtkpoBenusi Moanna borocnosa (7:3), onuckiBao-
meit 6opr0y IlepKBHU ¢ IbSIBONIOM B KOHIlEe cBeTa, u3bpaHHuKN Bora,
KOTOpble M36erHyT Tubean, OyAyT OTMEUYEHBI MEeYaThio Ha yesie: <He
JlesTaiiTe Bpesa HA 3eMJie, HU MOPIO... IOKOJIe He TIOJIOKNTE TeYaTH Ha
gestax pabos Bora Hamrero (quoadusque signemus [31ech u najee Kyp-
cuB moit. — C. JI.] servos Dei nostri in frontibus eorum)» (Otkp. 7:3)'°.
B Anoxamurncuce (7:4) ynomunatorest 144 Thicstam TakuM 06pasoM
3areyatTJieHHbIX IpaBeAHUKOB (quadraginta quattuor milia signati):
«...MI §1 CJIBITITAJT YHCJIIO 3aTleYaTIeHHbIX: 3aIe9aTIeHHbIX ObLIO CTO COPOK
YeThIpe THICTYN U3 Beex kosieH Mapamneswixs»!’. Ognako ['epman Jlam-
MaTHHCKUI B CBOEM TiepeBojie apabCKOTO TEKCTa BMECTO MPUBBIYHOTO
cioBa signum ynotpebisier apyroe — macula. OHO ke, Kak MbI MOKEM
yOeMThCS, O3HAYAET <IISITHO», @ B PACIINPHUTETLHOM CMBICJIE — 030D,
6ecyecTne, T. €. IMEET OTYET/IMBbIC HeraTHBHbIe KOHHOTauu. CHHOHN-
MOM macula B TeKcTe SABJLeTCS CJI0BO karacter, obo3Havaollee nevyarb
MEKIy JIoTaToK MyxamMmaza. DTOT TEPMUH, B OTJIWYHE OT macula,
BcTpevaeTcs B Bysbrare, HO B cnenuduyeckoM KOHTeKcTe. B kakom
sxke? B 13-i1 rimaBe OtkpoBenus amocrosia Moanna roopurcst 06 AH-
tuxpucre (13:1-7), xoropsrit xysaun bora u Bes BOIHY CO CBATBIMH,
a Takke o JENCTBYIOIIEM €T0 BJACThIO Juke-Tipopoke (13:11—-18). dtor
(abIIUBBIN TPOPOK OOOJBINAN TyAeCaMU U 3HAMEHUSIMU SKIBYIIIX
Ha 3eMJie c/ieilaTh 06pa3 armoKaJMITUYecKoro 3Bepst (AHTUXpUCTA) U

16 Cm. Texcr Byabrater [16]: “dicens nolite nocere terrae neque mari neque
arboribus quoadusque signemus servos Dei nostri in frontibus eorum”.

7116]: “et audivi numerum signatorum centum quadraginta quattuor milia
signati”.
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MTOKJIOHSITBCSI €MY, OT Yero MPaBeIHUKN OTKAXKYTCs, a TeM, KTO COTJia-
CHUTCS TIOYUTATH 3BEPSI, <ITOJIOKEHO Oy/IeT HauepTaHie Ha IPaByio PYKY
nM Ha 9esio ux» (caracter in dexteram manu aut in frontibus suis)'®, u
«HUKOMY HeJIb3s1 Oy/IeT HU MOKYIaTh, HA MPOaBaTh, KPOME TOTO, KTO
UMeeT 9TO HayepTaHUe, WU UM 3Bepsd, WU YUCI0 UMeHUu ero 666>
(character nomen bestie aut numerum eius... sescenti sexaginta sex)".
B Anokammmcuce (14:9—10) roBopuTCS, 9TO <KTO MOKJIOHIETCS 3BEPIO
1 06pasy ero u NpuHUMAaeT HauepTaHKe Ha 4esio CBOE U PYKY CBOIO, TOT
Oyner muTh BUHO sipocTu Boxkbei»?, a Te, KTO «He MOKJIOHSIINCh HU
3Bepio, HU 06pasy ero, ¥ He MPUHSIIN HauepTaHKe Ha Yesio CBOE U PYKY
cBoto (caracterem in frontibus aut in manibus suis)», B Cyanbiii geHb
cracytest 1 6yayT 1apetBoBaTh co Xpucrom?!. Cam ke aloKaIunTuie-
CKWIT 3Bepb M C HUM JIKETTPOPOK, TPOU3BOIUBINUIA Uy/ieca Tepes] HuM,
KOTOPBIMU OH 00OJILCTUIT «TPUHSIBINUX HAUYEPTAHIE 3BEPST U MOKJIOHSI-
IOIXCS ero u3obpaxenuio» (qui acceperunt caracterem bestiae qui et
adorant imaginem eius)?, ob6a sKuBble «OPOIIEHBI B OTHEHHOE, TOPSIIEe
cepoio 03epo». Takum o6pazom, B «OTrpoBennn ar. Moanna Borociio-
Bay caracter — 9TO TIeYaTh HA TPABOI PYKe U YeJte, SIBJISIONAsICs 3HAKOM
3Beps, nocaenoBaTesieil AHTUXpHUCTa®, TOUHO TaK Ke, KaK Signum —
nevyath Ha yesie W3OPaHHUKOB BOKBIX, KOTOPbIE He TPUHSIN MeYaTH
AHTUXPUCTA U CIIACYTCS, B TO BPEMs KaK Te, KTO IPUHSJ HauepTaHue
3Beps (caracter bestie), He usbernyt «sapoctu Boxueit» (Ortkp. 14:10).
Tak IPOTUBOIOCTABISIOTCS M30PaHHUKKM BOKbH € 1meyaThio Ha 4yesie u
MOKJIOHUBINNECST «00pa3y 3Bepsi» U NMpHHsIBIINE ero HauepraHue. Co-
BEPIEHHO He CIyYailHO CJI0BO «caracter» yrmoTpebJIsieTcst Kak B macca-
JKe, WILTIOCTPUPYEeMOM prucyHKoM Ha fol. 11r, Tak 1 B yOMsiHy TOM Bblliie

8116]: “Et faciet omnes pusillos et magnos et divites et pauperes et liberos
et servos habere caracter in dexteram manu aut in frontibus suis...”

9Cm. [16]: “et ne quis possit emere aut vendere nisi qui habet character
nomen bestie aut numerum eius...et numerus eius est sescenti sexaginta sex”.

20[16]: “si qis adoraverit bestiam et imaginem eius et acceperit caracterem
in fronte sua aut in manu sua et hic bibet de vino irae Dei”.

21bid.: “et qui non adorauerunt bestiam neque imaginem eius nec accepe-
runt caracterem in frontibus aut in manibus suis et vixerunt et regnaverunt
cum Christo mille annos...”

22[16,19:20]: “et aprehensa est bestia et cum illo pseuodopropheta qui
fecit signa coram ipso quibus seduxit eos qui acceperunt caracterem bestiae
qui et adorant imaginem eius vivi missi sunt hii duo in stagnum ignis ardentis
sulphurae...”

B Caracter B GyKBaJIBHOM CMBICJIE 3HAYUT «TaBPO», <«KJIEHMO», — CM.:

[17 c. 1144].
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pacckase 0 TOM, KaK «MYK C CUSIIONUM JIUKOM» CTaBUT TIe4aTh MEKLY
JIOTIATOK HOBOPO:K/IeHHOTO MyxamMmaza?. B BowIlennpuBe/ieHHOM KOH-
TEKCTe 3HAK MPOPOYECKOTO M3OPAHHUYECTBA, O KOTOPOM TOBOPHUTCSI B
COYMHEHUH, TTeYaTh MPOPOKA MPEBPAIAETCS IO/ TEPOM MEePEBOAUNKA
lepmana /lasiMaTUHCKOIO B KJIEHMO, B 3HAK JIEMOHUYECKON CUJIBI, UC-
KYCUTEJS, TIOCTBIJTHBIN 3HAK, T. €. B CBOIO TPOTUBOIIOJIOKHOCTD. V1 Bech
HPEABIAYIINI PaccKa3 0 MUCTUYECKOM OOKECTBEHHOM CBETE, O «3HaKe
POPOKOB» (signum prophetarum) takske, BUANMO, MPHOOPETAET CO-
BepIIeHHO WHOI cmbica. M Takum obpasom, Myxammaz OKa3biBaeTCst
He IIPOPOKOM U He MOCJAaHHMKOM bora, He usbpamnukoMm Boxbum, a
OpYZIMEM caTaHbl, OTMEYEHHBIM TledaThio AHTHxpucta. O6 3TOM Kak
ObI TIpeyIIpeKIaeT YNTaTe sl HaXOASIIUIICS Ha TIePBOil cTpaHuIe pu-
CYHOK, KOTOPBIIl CO3/Ia€T MPe/3a/laHHOe TOJKOBAHME TEKCTA, U3MEHSS
CyTh €T0 COZePKAHUSI.

[Tomo6Hast nHTepperaimst o6pasza Myxammaia XOTs1 U [TPOTHBOPE-
YUT CMBICJTY TlepeBefieHHoTo ['epmaroM /lamMaTHHCKIM TpaKkTaTa, HO XO-
POIIIO BITUCHIBAETCS B 00N 3aMbices1 ToJIecKoro Kopiryca, Kak u Beei
XPUCTUAHCKON Tpanini. Beib 3a HECKOTBKO CTPAHUIL O COUMHEHUS
o mpoucxoxaeann Myxammana [letp /locTomouTeHHBIN BBICKA3hIBAET
CY>KJIEHUE, COTJIACHO KOTOPOMY TIPOPOK MCJIaMa SBJISIETCS HEKUM CBS-
3YIOIMNUM 3BeHOM Mexkay ApueM u Autuxpuctom: «Kaskercs, o mpaBy
Heuyectuseiinii Maromet (impiissimus Mahumet) 6611 us6pan 1 moaro-
TOBJIEH JBSIBOJIOM B KaUeCTBe TIOCPETHUKA MEKTY TeM U APYTUM (ApreMm
1 AHTHXPHCTOM), TaKk KaK OH HEKOTOPBIM 00pasoM CTaJl, MOXKaayi, B
JIyIITIaX HeBEPHBIX KaK JOTOJHEHNEM K YYeHUIO APUs, TaK U MUTIEN 11
AHTHXpHCTA, KOTOPBIN Oy/IET yTBEPK/IATH ellle Xy/Iiiee, 4eM Apuii»?.

Myxammaod-Anmuxpucm

CrouT BCHOMHKTD, 4T0 MyXxaMma n306paskasics ICeBA0-TPOPOKOM
1 AHTUXPUCTOM B PsiJie TEKCTOB, HAIIMCAHHBIX eliie B X B. B MycyibMaH-
cxoil Mcnannu, 3as1oro 10 coctaBienus Toseackoit Komneknun. s
emickoria u3 Kopmossl Estorust Myxammaz — Jike-1ipopok (pseudo-
propheta), mpoBO3BeCTHUK KOHI[a BpeMeH W IpeiaTeda AHTHXPHUCTA

2 Cum. npumeu. 20.

%[2 c. 16]: “Antichristus tandem nullo modo illum Deum vel Dei Filium,
sed nec etiam bonum hominem fuisse asserendo consummaturus est, merito
impiissimus Machumet, inter utrumque medius, a diabolo provisus ac praepa-
ratus esse videtur, qui et Arii quodammodo supplementum et Antichristi peiora
dicturi apud infidelium mentes maximum fieret nutrimentum...”
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(percursor Antichristi)*. CocraBientoe uM skusHeornucane Myxam-
Majia SBJISIeTCsl CBOEOOPA3HON MJLTIOCTPAIlieil HOBO3aBETHOIO TEKCTa:
«MHOTHE JIKe-TTPOPOKU BOCCTAHYT, M TIPEILCTAT MHOTHX» (M 24:11).
[TpumeuaresnbHO, 4TO BCe B TOT ke Tose/1CKOi KOJIeKITNN B « ATI0JIOTHN
anp- Kmaan» XpucTnanuH B CBoeM mchMe MycyabManniy (Rescriptum
Christiani), HanucaHHOM ¢ 1[eJIbl0 pa3obadeHns ucaaMa, paspaboraln
1eTyI0 CHCTEMYy apryMeHTOB JIJId JI0Ka3aTeJabcTBA TOTO, 4To Myxam-
MaJ[ — JIKe-TIPOPOK: BO-TIEPBBIX, OH HE CyMeJI TpeJcKasaTh Oyuayliee,
BO-BTOPbIX, He COBEPINAJ Yy/eC W, B-TPETbUX, BEJ Pa3BpaTHbI 00pa3s
xu3nu [19 ¢. 55-56]. Ero aprymeHnTaiiuio 3anMcTByeT UCITAHCKUI TTHCa-
tesb [lenpo Anbdoncn nis csoero «/lnasnora ¢ mygesamus, T7ie B IMATOM
ryiaBe OH u3JaraeT Guorpaduio MyxamMmaa, KOTOPOTO H306pakaeT Kak
campmmBoro mpopoka?’. [loszke Tpakratom anb- Kuaam BAOXHOBUTCS U
cam Iletp [locTonouteHHbIl 1, NCTIOTB3YS BCE Te XK€ IPUeMbl, HAITUIIET
counHenne «IIpoTHUB capalliHCKON CEKThI», GOJbINAsT YaCTh KOTOPOTO
MOCBsIIeHa Pa3obJIadeHnIo TPOpoUYecKoro qapa Myxammana [2 c. 167].
Haxownerr, 8 1199 1., HakanyHe o4yepejiHOTO KPECTOBOTO TOXO/Ia, Tara
Nunokentuit 111 B oHOM U3 CBOUX TMCEM OTOXAeCTBJAeT Myxam-
Majla ¢ YUCJIOM alloKaJIuIThYeckoro 3seps 666 [21 c. 261-277]. Tak
B CPEIHEBEKOBOI JinTepaType ObLIO IPUHSITO TOJKOBATD KU3HD U €S-
TeJIBHOCTD YUUTEJSI MycyabMaH. M KoHneuno, nepeBeieHHbIN ['epmanom
JlasiMaTHHCKUM SPKUI M KPACOYHBIN TEKCT O TTpopovyeckoM jape My-
XaMMa/jia CJIEZI0BAJIO TaKKe BIUCATH B CYIIECTBYIONIYIO XPUCTHAHCKYIO
TPAJIUINIO, YTO, COOCTBEHHO, U C/IeJIasl CPETHEBEKOBBIN yYeHbIH, CBO-
e06pasHbIM CIIOCOOOM TIEPEOCMBICINB COYMHEHNE apabCKOro aBToOpA...

3axmouenue

ITerp [ocTornoutennslii, npuexasiiuii B Toseno Mo3HAKOMUTBCS €
MYCYJTBbMAHCKUMU TTAMITHUKAMW, K KOTOPBIM OH TUTAJ SBHBIN UHTE-
pec, IEeNCTBUTETHHO JKeJlall TTO3HAKOMUTh XPUCTUAH ¢ uciaMoM. O/Ha-
KO, KaK MBI BUJIEJTH, TJIaBHAS TIeJIb €70 TIPOEKTa BCe JKe 3aKII09arach B
TOM, 4TOOBI CO3/IaTh «apCeHaIbHOE OpysKue» (armarium) Jist GOpbObI
[POTUB HCJaMa U, BOOPYKMBIINCH HOBBIMU 3HAHWSMMU, Pa3o0Jadyarh
qy’KI0€e XPUCTUAHCTBY ydueHue. [IpekpacHo moHMMas OmacHOCTD yBJIe-
YeHUs 3aMafHbIMKU XPUCTUAHAMK OoTaTelIell NCAaMCKON KYJIbTYPOi,
KJIIOHUACKUI ab0aT jKeral peaypenTh UX O THOETbHOCTH MOA0OHBIX
npuctpactuit: «MokeT ObITb, M3JaHHBII TOM OyJIeT MPersTCTBOBATH

%618 col. 481].
27120 col. 601]: “Indicia namque veri prophete sunt probitas vitae...”
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HAIIIIM TaHbIM IIOMbICJIaM, KOTOPbIMU MOTYT 6I)ITI; BBeE/ICHLI B CO6JIaSH
Te, KTO [[yMaIOT, YTO y 3TUX HEYECTUBBIX MOXKET ObITh KaKOe-TO OJaro-
YeCcTHe ¥ YTO Y CIYT JUKU MOKET ObITh Kakasi-To uctutas |18 ¢. 56, 58].
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